
1
Wunderlich GmbH I Joseph-von-Fraunhofer-Str. 6-8 I DE·53501 Grafschaft-Ringen I info@wunderlich.de I www.wunderlich.de I Tel.: +492641-3082-0 

Side-Rack für original BMW Alukoffer
Side rack for original BMW aluminium cases| Support latéral pour valises aluminium BMW d‘origine | Telaietto laterale per valigie in alluminio originali BMW | Soporte lateral para maletas de aluminio originales BMW

Art.-Nr:   13229-102

Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage
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Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
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Vergrößerung
Magnification
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Schraube
Screw
Vis

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Reiniger
Cleaner
Nettoyant

#
Bauteil   DE Die Farben der Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung.
component     EN The colors are for illustrating purposes only.
composant     FR Les couleurs utilisées sont à titre indicatif seulement.

DIN ISO
Menge
quantity
quantité

1 Gepäckplatte / Luggage rack                                               1

2 Hülse / Sleeve       D=12mm d=8mm H=8mm                                                  4

3 Zylinderkopfschraube / Cylinder head screw                                                         M4x25               6912 6912 2

4 Linsenflanschschraube / Lens head screw                                                            M4x18 7381 7381 2

5 Kantenschutz / Edge protector                                                             50cm

6 Schraubensicherung / Thread locking fluid                                                            1
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Innenseite
Inside
Face intérieure
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Schrauben handfest anziehen
Tighten the screws hand-tight
Serrer les vis à la main (sans forcer)

Kantenschutz an den markierten 
stellen anbringen
Attach the edge protector at the 
marked positions
Fixer la protection de bord aux 
emplacements marqués

Die Muttern in Bild 1 beim Lösen gegenhalten (kontern), um ein Mitdrehen zu verhindern.
When loosening the nuts shown in image 1, hold them in place (counter-hold) to prevent them from turning.
Lors du desserrage des écrous sur l‘image 1, les maintenir en place (contre-serrage) pour éviter qu‘ils ne tournent.
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